
РЕЦЕНЗІЯ 

 

на освітньо-професійну програму ОР «Магістр» 

«Англійська мова і література, друга іноземна мова, переклад» 

за спеціальністю 035 Філологія, 

впроваджену кафедрою англійської філології Прикарпатського національного 

університету імені Василя Стефаника 

 
Метою запропонованої на рецензування освітньо-професійної програми «Англійська 

мова і література, друга іноземна мова, переклад» другого (магістерського) рівня вищої 

освіти, є підготовка конкурентоздатного фахівця-філолога, знавця двох іноземних мов та 

перекладача, здатного розв’язувати комплексні проблеми в галузі філології (лінгвістики, 

літературознавства, перекладу) та освіти в процесі професійної діяльності або навчання.  

Особливістю програми є її спрямування на практичну підготовку, формування 

компетентностей у сферах науково-дослідної та викладацької роботи, усного та 

письмового перекладу, міжособистісної, міжкультурної та масової комунікації в умовах 
євроінтеграції. Викладання і навчання на освітньо-професійній програмі зорієнтоване на 

студентоцентровану модель, самонавчання, проблемно-орієнтоване навчання, 

комунікативно-діяльнісний підхід, впровадження методології CLIL. 

Серед основних методів навчання, на яких акцентується увага у програмі, важливо 
зазначити лекції, семінарські заняття, практичні заняття в групах, самостійну роботу 

студентів, підготовку презентацій, проєктів, написання магістерської роботи. Освітні 

компоненти циклів загальної та професійної підготовки, як теоретичної, так і практичної, 

вивчаючи які здобувачі засвоюють загальнонаукові та спеціальні філологічні методи 

аналізу лінгвістичних одиниць, методи і методики дослідження мови і літератури, 
формують у здобувачів загальні і фахові компетентності відповідно до Державного 

стандарту вищої освіти за спеціальністю 035 Філологія.   

Запропонований перелік вибіркових освітніх компонентів є достатнім для 

забезпечення індивідуальної траєкторії навчання здобувача, зокрема в сферах перекладу з 

англійської та другої іноземної мови, ділової та міжкультурної комунікації, інтерпретації 
поетичних текстів, тощо.  

Форми контролю якості знань студентів, передбачені освітньо-професійною 

програмою, включають поточний, модульний і підсумковий контроль у формі заліків та 

екзаменів, тестувань, захистів виробничої (перекладацької) та науково-педагогічних (з 

англійської та другої іноземної мови) практик, захисту магістерської роботи.  
У рецензованій освітній програмі витримано регіональний аспект її функціонування, 

зумовлений стратегією розвитку ЗВО та враховано запити сучасного ринку праці щодо 

підготовки фахівців магістерського рівня освіти. 
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